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dan (yaitu) sebe- kedua atas Dia sempur- seba- Ya'qub kelu- dan 
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dan saudara- Yusuf pada adalah sesung- Maha- Maha Me- Tuhan sesung- 

saudaranya guhnya 6 bijaksana ngetahui kamu guhnya 

inna rabbaka 'alimun hakim (6) Laqad kana fi yusufa wa-ikhwatihi 



YUSUF 

(Yusuf) 

Surah ke-12 
111 Ayat. Makkiyyah 

Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 

1. Alif lam ra. Ini adalah ayat-ayat Kitab (Al 
Quran) yang nyata (dari Alloh). 

2. Sesungguhnya Kami menurunkan Al Quran 
dalam bahasa Arab, agar kamu memahami Al 
Quran itu. 

3. Kami menceritakan kepadamu kisah yang 
paling baik dengan mewahyukan Al Quran ini 
kepadamu, dan sesungguhnya kamu sebelum 
(Kami mewahyukan) Al Quran itu adalah termasuk 
orang-orang yang belum mengetahui. 

4. (Ingatlah), ketika Yusuf berkata kepada 
ayahnya: "Wahai ayahku, sesungguhnya aku 
bermimpi melihat sebelas bintang, matahari dan 
bulan; kulihat semua benda langit itu sujud 
kepadaku". 

5. Ayahnya berkata: "Hai anakku, janganlah 
kamu ceritakan mimpimu itu kepada saudara- 
saudaramu, maka mereka akan membuat tipu 
daya (untuk membinasakan)mu. Sesungguhnya 
syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi 
manusia". 

6. Dan demikianlah Tuhanmu, memilih kamu 
(untuk menjadi Nabi) dan diajarkan-Nya kepadamu 
sebagian dari takwil mimpi-mimpi dan 
disempurnakan-Nya nikmat-Nya kepadamu dan 
kepada keluarga Ya'qub, sebagaimana Dia telah 
menyempurnakan nikmat-Nya kepada kedua 
kakekmu sebelum itu, (yaitu) Ibrahim dan lshaq. 
Sesungguhnya Tuhanmu Maha Mengetahui lagi 
Maha Bijaksana. 






7. 0 Sesungguhnya ada beberapa tanda-tanda 
kekuasaan Alloh pada (kisah) Yusuf dan saudara- 
saudaranya bagi orang-orang yang bertanya. 

8. (Yaitu) ketika mereka berkata: "Sesungguhnya 
Yusuf dan saudara kandungnya (Bunyamin) lebih 
dicintai oleh ayah kita daripada kita semua, 
padahal kita (ini) adalah satu golongan (yang kuat). 
Sesungguhnya ayah kita dalam kekeliruan yang 
nyata. 

9. Bunuhlah Yusuf atau buanglah dia kesuatu 
daerah (yang tak dikenal) supaya perhatian 
ayahmu tertumpah kepadamu saja, dan sesudah 
itu hendaklah kamu menjadi orang-orang yang 
baik". 

10. Seorang diantara mereka berkata: "Janganlah 
kamu bunuh Yusuf, tetapi masukkanlah dia ke 
dasar sumur supaya dia dipungut oleh beberapa 
orang musafir, jika kamu hendak berbuat". 

11. Mereka berkata: "Wahai ayah kami, apa 
sebabnya kamu tidak mempercayai kami terhadap 
Yusuf, padahal sesungguhnya kami adalah orang- 
orang yang mengingini kebaikan baginya. 

12. Biarkanlah dia pergi bersama kami besok 
pagi, agar dia (dapat) bersenang-senang dan 
(dapat) bermain-main, dan sesungguhnya kami 
pasti menjaganya". 

13. Berkata Ya'qub: "Sesungguhnya kepergian 
kamu bersama Yusuf amat menyedihkanku dan 
aku khawatir kalau-kalau dia dimakan serigala, 
sedang kamu lengah dari menjaganya". 

14. Mereka berkata: "Jika ia benar-benar dimakan 
serigala, sedang kami golongan (yang kuat), 
sesungguhnya kami kalau demikian adalah orang- 
orang yang merugi". 
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22. Dan tatkala dia cukup dewasa, Kami berikan 
kepadanya hikmah dan ilmu. Demikianlah Kami 
memberi balasan kepada orang-orang yang 
berbuat baik. 

23. Dan wanita (Zulaikha) yang Yusuf tinggal di 
rumahnya, menggoda Yusuf untuk menundukkan 
dirinya (kepadanya) dan dia menutup pintu-pintu, 
seraya berkata: "Marilah ke sini". Yusuf berkata: 
"aku berlindung kepada Alloh, sungguh tuanku 
telah memperlakukan aku dengan baik". 
Sesungguhnya orang-orang yang zalim tidak akan 
beruntung. 

24. Sesungguhnya wanita itu telah bermaksud 
(melakukan perbuatan keji itu) dengan Yusuf, dan 
Yusufpun bermaksud (melakukan pula) dengan 
wanita itu andaikata dia tidak melihat tanda (dari) 
Tuhannya. Demikianlah, agar Kami memalingkan 
dari Yusuf kemungkaran dan perbuatan keji. 
Sesungguhnya Yusuf itu termasuk hamba-hamba 
Kami yang terpilih. 

25. Dan keduanya berlomba-lomba menuju pintu 
dan wanita itu menarik baju kemeja Yusuf dari 
belakang hingga koyak dan keduanya mendapati 
suami wanita itu di muka pintu. Wanita itu 
berkata: "Apakah pembalasan terhadap orang 
yang bermaksud berbuat serong dengan isterimu, 
selain dipenjarakan atau (dihukum) dengan azab 
yang pedih?" 
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26. Yusuf berkata: "dia menggodaku untuk 

menundukkan diriku (kepadanya)", dan seorang 
saksi dari keluarga wanita itu memberikan 
kesaksiannya: "Jika baju kemeja Yusuf koyak di 
muka, maka wanita itu benar dan Yusuf termasuk 
orang-orang yang dusta. 

27. Dan jika baju kemeja Yusuf koyak di belakang, 
maka wanita itulah yang dusta, dan Yusuf 
termasuk orang-orang yang benar". 

28. Maka tatkala suami wanita itu melihat baju 
kemeja Yusuf koyak di belakang, berkatalah dia: 
"Sesungguhnya (kejadian) itu adalah di antara tipu 
daya kamu, sesungguhnya tipu daya kamu adalah 
besar". 

29. (Hai) Yusuf: "Berpalinglah dari hal ini, dan 
(kamu hai isteriku) mohon ampunlah atas dosamu 
itu, karena kamu sesungguhnya termasuk orang- 
orang yang berbuat salah". 

30. 0 Dan wanita-wanita di kota berkata: " Isteri 
Al 'Aziz (atau isteri raja yang mulia) menggoda 
pelayannya untuk menundukkan dirinya 
(kepadanya), sesungguhnya cintanya kepada 
pelayannya itu sangat mendalam. Sesungguhnya 
kami memandangnya dalam kesesatan yang 
nyata". 

31. Maka tatkala wanita itu (yakni Zulaikha) 
mendengar cercaan mereka, dia mengundang 
wanita-wanita itu dan dia sediakan bagi mereka 
tempat duduk, dan diberikannya kepada masing- 
masing mereka sebuah pisau (untuk memotong 
jamuan), kemudian dia berkata (kepada Yusuf): 
"Keluarlah (nampakkanlah dirimu) kepada 
mereka". Maka tatkala wanita-wanita itu melihat 
Yusuf, mereka kagum kepada (keelokan rupa) 
Yusuf, dan mereka melukai (jari) tangannya dan 
berkata: "Maha sempurna Alloh, ini bukanlah 
manusia. Sesungguhnya ini tidak lain hanyalah 
malaikat yang mulia". 



32. Wanita itu (yakni Zulaikha) berkata: "Itulah dia 
yang kamu cela aku karena (tertarik) kepadanya, 
dan sesungguhnya aku telah menggoda dia untuk 
menundukkan dirinya (kepadaku) akan tetapi dia 
menolak. Dan sesungguhnya jika dia tidak 
mentaati apa yang aku perintahkan kepadanya, 
niscaya dia akan dipenjarakan dan dia akan 
termasuk golongan orang-orang yang hina". 

33. Yusuf berkata: "Wahai Tuhanku, penjara lebih 
aku sukai daripada memenuhi ajakan mereka 
kepadaku. Dan jika tidak Engkau hindarkan dari 
aku tipu daya mereka, tentu aku akan cenderung 
untuk (memenuhi keinginan mereka) dan tentulah 
aku termasuk orang-orang yang bodoh". 

34. Maka Tuhannya memperkenankan doa Yusuf 
dan Dia menghindarkan Yusuf dari tipu daya 
mereka. Sesungguhnya Dia Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

35. Kemudian timbul niat jahat pada mereka 
setelah melihat tanda-tanda (kebenaran Yusuf) 
bahwa mereka harus memenjarakannya sampai 
suatu waktu. 

36. Dan bersama dengan dia masuk pula ke dalam 
penjara dua orang pemuda. Berkatalah salah 
seorang di antara keduanya: "Sesungguhnya aku 
bermimpi, bahwa aku memeras anggur". Dan 
yang lain berkata: "Sesungguhnya aku bermimpi, 
bahwa aku membawa roti di atas kepalaku, 
sebagian roti itu dimakan burung". Berikanlah 
kepada kami takwil mimpi itu; sesungguhnya kami 
memandang kamu termasuk orang-orang yang 
pandai (menakwilkan mimpi). 

37. Yusuf berkata: "Tidak disampaikan kepada 
kamu berdua makanan yang akan diberikan 
kepadamu melainkan aku telah dapat 
menerangkan jenis makanan itu, sebelum makanan 
itu sampai kepadamu. Yang demikian itu adalah 
sebagian dari apa yang diajarkan kepadaku oleh 
Tuhanku. Sesungguhnya aku telah meninggalkan 
agama orang-orang yang tidak beriman kepada 
Alloh, sedang mereka ingkar kepada hari akhirat. 
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mereka seru/ dari apa kepa- lebih aku penjara Tuhan- (Yusuf) 
ajakaku yang daku sukai ku berkata 32 
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Mendengar nya Dia mereka nya (Yusuf) palingkan hannya (Yusuf) kenankan doa 33 

(33) Fastajaba lahu rabbuhG fasharafa 'anhu kaidahunn innahu huwas sami'ul 
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aku beritakan melain- yang kalian makan- sampai kepada tidak (Yusuf) orang-orang yang 

padamu berdua kan direzekikannya an kalian berdua berkata 36 berbuat kebaikan 

muhsinin (36) Qala la ya k tikuma tha'amun turzaqanihi illa nabba k tukuma 
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aku telah sungguh Tuhan- mengajarkan dari sebagi- yangdemi- dia sampai kepa- sebe- dengan 
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orang-orang me- dengan hari dan/sedang kepada mereka tidak kaum/ agama 
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43. Raja berkata (kepada orang-orang terkemuka 
dari kaumnya): "Sesungguhnya aku bermimpi 
melihat tujuh ekor sapi betina yang gemuk-gemuk 
dimakan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus- 
kurus dan tujuh bulir (gandum) yang hijau dan 
tujuh bulir (gandum) yang lain kering". Hai orang- 
orang yang terkemuka: "Terangkanlah kepadaku 
tentang takwil mimpiku itu jika kamu dapat 
menakwilkan mimpi". 

44. Mereka menjawab: "(Itu) adalah mimpi-mimpi 
yang kosong dan kami sekali-kali tidak tahu 
menakwilkan mimpi itu". 

45. Dan berkatalah orang yang selamat diantara 
mereka berdua dan teringat (kepada Yusuf) 
sesudah beberapa waktu lamanya: "aku akan 
memberitakan kepadamu tentang (orang yang 
pandai) menakwilkan mimpi itu, maka utuslah aku 
(kepadanya)". 

46. (Setelah pelayan itu berjumpa dengan Yusuf, 
dia berseru): "Yusuf, hai orang yang amat 
dipercaya, terangkanlah kepada kami tentang 
tujuh ekor sapi betina yang gemuk-gemuk yang 
dimakan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus- 
kurus dan tujuh bulir (gandum) yang hijau dan 
tujuh bulir (gandum) yang lain kering agar aku 
kembali kepada orang-orang itu, supaya mereka 
mengetahui (takwil mimpi itu)". 

47. Yusuf berkata: "Supaya kamu bertanam tujuh 
tahun (lamanya) sebagaimana biasa; maka apa 
yang kamu tuai hendaklah kamu biarkan dibulir 
gandum itu kecuali sedikit untuk kamu makan. 

48. Kemudian sesudah itu akan datang tujuh tahun 
yang amat sulit, yang menghabiskan apa yang 
kamu simpan untuk menghadapi tahun sulit itu, 
kecuali sedikit dari (bibit gandum) yang kamu 
simpan. 
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(Yusuf) mereka supaya manusia/ ke- (aku) agar kering dan yang 

berkata 46 mengetahui mereka orang-2 pada kembali aku lain 
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linafsi falamma kallamahu qala innakal yauma ladaina makinun amin (54) Qalaj 



49. Kemudian setelah itu akan datang tahun, 
dimana manusia diberi hujan (dengan cukup) dan 
di masa itu mereka memeras anggur". 

50. Raja berkata: "Bawalah dia kepadaku". Maka 
tatkala utusan itu datang kepada Yusuf, 
berkatalah Yusuf: "Kembalilah kepada tuanmu 
dan tanyakanlah kepadanya bagaimana dengan 
wanita-wanita yang telah melukai tangannya. 
Sesungguhnya Tuhanku, Maha Mengetahui tipu 
daya mereka". 

51. Raja berkata (kepada wanita-wanita itu): 
"Bagaimana keadaanmu ketika kamu menggoda 
Yusuf untuk menundukkan dirinya (kepadamu)?" 
Mereka berkata: "Maha Sempurna Alloh, kami 
tiada mengetahui sesuatu keburukanpun dari 
Yusuf". Berkata isteri Al 'Aziz (atau isteri raja yang 
mulia): "Sekarang jelaslah kebenaran itu, akulah 
yang menggodanya untuk menundukkan dirinya 
(kepadaku), dan sesungguhnya dia termasuk 
orang-orang yang benar". 

52. (Yusuf berkata): "Yang demikian itu agar dia 
(Al 'Aziz atau raja yang mulia) mengetahui bahwa 
sesungguhnya aku tidak berkhianat kepadanya 
ketika dia tidak ada (di rumah), dan bahwasanya 
Alloh tidak meridai tipu daya orang-orang yang 
berkhianat. 

53. (13) 0 Dan aku tidak membebaskan diriku 
(dari kesalahan), karena sesungguhnya nafsu itu 
selalu menyuruh kepada kejahatan, kecuali nafsu 
yang diberi rahmat oleh Tuhanku. Sesungguhnya 
Tuhanku Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

54. Dan raja berkata: "Bawalah Yusuf kepadaku, 
agar aku memilih dia sebagai orang yang dekat 
kepadaku". Maka tatkala raja telah bercakap- 
cakap dengan dia, dia (raja itu) berkata: 
"Sesungguhnya kamu (mulai) hari ini menjadi 
seorang yang berkedudukan tinggi lagi dipercayai 
pada sisi kami". 



© 2 tsi; 

benar-benar orang- pada- dan sung- kami menda- 
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mereka dan para Maha dan penjaga sebaik- maka sebelumnya/ 

membuka tatkala 64 penyayang Penyayang Dia baik Alloh dahulu 

qabl fallahu khairun hafizha wahuwa arhamur rahimin (64) Walamma fatahu 
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pintu- dari dan masuk- yang pintu dari kalian ja- hai anak- dan ia (Ya'qub) 

pintu lah kalian satu gerbang masuk ngan anakku berkata 66 

(66) Waqala yabaniyya la tadkhulu mim babiw wahidiw wadkhulu min abwabim 
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ketika 67 bertawakal berserah diri da-Nya wakal 

lillah 'alaihi tawakkaltu wa'alaihi falyatawakkalil mutawakkilun (67) Walamma 



kepada- bagi 

Nya Alloh 



63. Maka tatkala mereka telah kembali kepada 
ayah mereka (yakni Ya'qub), mereka berkata: 
"Wahai ayah kami, kami tidak akan mendapat 
sukatan (gandum) lagi, (jika tidak membawa 
saudara kami), sebab itu biarkanlah saudara kami 
pergi bersama-sama kami supaya kami mendapat 
sukatan, dan sesungguhnya kami benar-benar 
akan menjaga saudara kami itu". 

64. Berkata Ya'qub: "Bagaimana aku akan 
mempercayakan Bunyamin kepadamu, kecuali 
seperti aku telah mempercayakan saudaranya 
(Yusuf) kepada kamu dahulu?". Maka Alloh adalah 
sebaik-baik Penjaga dan Dia Maha Penyayang di 
antara para penyayang. 

65. Tatkala mereka membuka barang-barangnya, 
mereka menemukan kembali barang-barang 
(penukaran) mereka dikembalikan kepada 
mereka. Mereka berkata: "Wahai ayah kami, apa 
lagi yang kita inginkan. Ini barang-barang kita 
dikembalikan kepada kita, dan kami akan dapat 
memberi makan keluarga kami, dan kami akan 
dapat memelihara saudara kami, dan kami akan 
mendapat tambahan sukatan (gandum) seberat 
beban seekor unta. Itu adalah sukatan yang 
mudah (bagi raja Mesir)". 

66. Ya'qub berkata: " aku sekali-kali tidak akan 
melepaskan Bunyamin (pergi) bersama-sama 
kamu, sebelum kamu memberikan kepadaku janji 
yang teguh atas nama Alloh, bahwa kamu pasti 
akan membawa Bunyamin kembali kepadaku, 
kecuali jika kamu dikepung musuh". Tatkala 
mereka memberikan janji mereka, maka Ya'qub 
berkata: "Alloh adalah Saksi terhadap apa yang 
kita ucapkan (ini)". 

67. Dan Ya'qub berkata: "Hai anak-anakku 
janganlah kamu (bersama-sama) masuk dari satu 
pintu gerbang, dan masuklah dari pintu-pintu 
gerbang yang berlainan; namun demikian, aku 
tiada dapat melepaskan kamu barang sedikitpun 
dari (takdir) Alloh. Keputusan menetapkan 
(sesuatu) hanyalah hak Alloh; kepada-Nya-lah aku 
bertawakal dan hendaklah kepada-Nya saja orang- 
orangyang bertawakal berserah diri". 






68. Dan tatkala mereka masuk menurut yang 
diperintahkan ayah mereka, maka (cara yang 
mereka lakukan itu) tiadalah melepaskan mereka 
sedikitpun dari takdir Alloh, akan tetapi itu hanya 
suatu keinginan pada diri Ya'qub yang telah 
ditetapkannya. Dan sesungguhnya dia mempunyai 
pengetahuan, karena Kami telah mengajarkan 
kepadanya. Akan tetapi kebanyakan manusia tidak 
mengetahui. 

69. Dan tatkala mereka masuk ke (tempat) Yusuf. 
Yusuf membawa saudaranya (Bunyamin) ke 
tempatnya, Yusuf berkata: "Sesungguhnya aku 
(ini) adalah saudaramu, maka janganlah kamu 
berduka cita terhadap apa yang telah mereka 
kerjakan". 

70. Maka tatkala telah disiapkan untuk mereka 

bahan makanan mereka, Yusuf memasukkan piala 
(tempat minum) ke dalam karung saudaranya. 
Kemudian berteriaklah seseorang yang 

menyerukan: "Hai kafilah, sesungguhnya kamu 
adalah orang-orang yang mencuri". 

71. Mereka menjawab, sambil menghadap kepada 
penyeru-penyeru itu: "Barang apakah yang hilang 
dari kamu?" 

72. Penyeru-penyeru itu berkata: "kami 

kehilangan piala raja, dan siapa yang dapat 
mengembalikan piala itu akan memperoleh bahan 
makanan (seberat) beban unta, dan aku jamin 
itu". 

73. Saudara-saudara Yusuf menjawab: "Demi 

Alloh sesungguhnya kamu mengetahui bahwa 

kami datang bukan untuk membuat kerusakan di 
negeri (Mesir ini) dan kami bukanlah para 

pencuri". 

74. Mereka berkata: "Tetapi apa hukuman 

baginyajika kamu betul-betul pendusta?" 

75. Mereka menjawab: "hukuman baginya, ialah 

pada siapa diketemukan (barang yang hilang) 
dalam karungnya, maka dia sendirilah yang 

dihukum". Demikianlah kami memberi 

pembalasan kepada orang-orang yang zalim. 
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76. Maka mulailah Yusuf (memeriksa) karung- 
karung mereka sebelum (memeriksa) karung 


dari 


ia mengeluar- 


kemu- sauda- 


karung/ 


sebe- 


dengan karung- 


maka (Yusuf) 




saudaranya sendiri, kemudian dia mengeluarkan 




kannya (piala) 


dian ranya 


wadah 


lum 


karung mereka 


mulai 


75 


piala raja itu dari karung saudaranya. Demikianlah 


(75) Fabada-a bi-au'iyatihim qabla wi'a-i 


akhihi tsummas takhrajaha miw 






Kami atur untuk (mencapai maksud) Yusuf. 


















Tiadalah patut Yusuf menghukum saudaranya 
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menurut undang-undang raja, kecuali Alloh 

menghendaki-Nya. Kami tinggikan derajat orang 


sauda- 


untuk mengambil/ 


patut/ tidak 


untuk 


Kami 


demi- 


sauda- 


wadah/ 


yang Kami kehendaki; dan di atas tiap-tiap orang 


ranya 


menghukum 


dapat 


Yusuf 


mengatur 


kianlah 


ranya 


karung 


yang berpengetahuan itu ada lagi yang lebih 


wi'a-i akhih kadzalika kidna liyusuf ma kana liya k khudza akhahu 








mengetahui. 
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dia 


jika 


mereka 




yang lebih ilmu 


yang 


tiap-tiap 


dan 


mencuri 




berkata 
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mengetahui 


memiliki 




di atas 



wafauqa kulli dzi 'ilmin 'alim (76) Qalu iyyasriq 
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dirinya 


dalam/ 


Yusuf 


maka menyem- sebelumnya dari 


bagi- 


sauda- 


telah 


maka 




pada 




bunyikannya 


nya 


ranya 


mencuri 


sungguh 


faqad saraqa akhul lahu min qabl fa-asarraha yusufu fi nafsihi 
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dengan 


lebih me- 


dan kedudukan lebih kalian 


ia ber- 


kepada 


ia menam- 


dan 


apa yang 


ngetahui 


Alloh 


buruk 


kata 


mereka 


pakkannya 


tidak 



walam yubdiha lahum qala antum syarrum makanaw wallahu a'lamu bima 

iti 0 Si jp' 'jili (J) 

sekali yangtua ayah bagi- sesung- AI-'Aziz/ wahai mereka 

nya guhnya yangmulia berkata 77 

tashifun (77) Qalu ya-ayyuhal 'azizu inna lahu aban syaikhan kabiran 
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kalian sifatkan/ 
terangkan 






dari/ter- kami meli- sungguh kedudukan- salah seorang maka 
78 berbuat baik masuk hatkamu kami nya/gantinya di antara kami ambillah 

fakhudz ahadana makanah inna naraka minal muhsinin (78) 
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sungguh 


di sisinya/ 


harta ben- 


kami 


orang 


kecu- 


kami 


bah- 


(pada) 


mohon per- 


ia (Yusuf) 


kami 


padanya 


da kami 


dapati 


yang 


ali 


menahan 


wa 


Alloh 


lindungan 


berkata 



Qala ma'adzal lahi an na khudza illa maw wajadna mata'ana 'indahu inna 
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lil 


sambil 


mereka 


darinya 


mereka 


maka 




tentu orang-2 


jika de- 


berbisik 


menyendiri 


(Yusuf) 


berputus asa 


tatkala 
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yang zalim 


mikian 



idzal lazhalimun (79) Falammas tai-asu minhu khalashu najiyya 
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atas telah sung- ayah bahwa- kalian 

kalian mengambil guh kalian sanya ketahui 

qala kabiruhum alam ta'lamu anna abakum qad akhadza 'alaikum 



tidak- yangtertuadi 



kah 



antara mereka 
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ber- 

kata 
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(nama) dari/ janji 



aku mening- maka Yusuf pa- kalian me- apa dan 

galkan tidakakan da nyia-nyiakan yang sebelum itu Alloh dengan 

mautsiqam minal lahi waminqablu ma farrattum fi yGsuf falan abrahal 



sesungguhnya, telah pernah mencuri pula 
saudaranya sebelum itu". Maka Yusuf 
menyembunyikan kejengkelan itu pada dirinya dan 
tidak menampakkan kejengkelan itu kepada 
mereka. dia berkata (dalam hatinya): " Kamu lebih 
buruk kedudukanmu (atau sifat-sifatmu) dan Alloh 
Maha Mengetahui apa yang kamu terangkan itu". 

78. Mereka berkata: "Wahai Al 'Aziz (atau raja 
yang mulia), sesungguhnya ia mempunyai ayah 
yang sudah lanjut usia, lantaran itu ambillah salah 
seorang di antara kami sebagai ganti ia, 
sesungguhnya kami melihat kamu termasuk 
orang-orang yang berbuat baik". 

79. Berkata Yusuf: " aku mohon perlindungan 
kepada Alloh dari menahan seorang, kecuali orang 
yang kami ketemukan harta benda kami padanya, 
jika kami berbuat demikian, maka benar-benarlah 
kami orang-orang yang zalim". 

80. Maka tatkala mereka berputus asa dari 
(putusan) Yusuf, mereka menyendiri sambil 
berunding dengan berbisik-bisik. Berkatalah yang 
tertua diantara mereka: "Tidakkah kamu ketahui 
bahwa sesungguhnya ayahmu telah mengambil 
janji dari kamu dengan nama Alloh dan sebelum 
itu kamu telah menyia-nyiakan Yusuf. Sebab itu 
aku tidak akan meninggalkan negeri Mesir, sampai 
ayahku mengizinkan kepadaku (untuk kembali), 
atau Alloh memberi keputusan terhadapku. Dan 
Dia adalah Hakim yang terbaik". 



81. Kembalilah kepada ayahmu dan katakanlah: 
"Wahai ayah kami! Sesungguhnya anakmu telah 
mencuri, dan kami hanya menyaksikan apa yang 
kami ketahui, dan sekali-kali kami tidak dapat 
menjaga (atau mengetahui) barang yang gaib. 

82. Dan tanyalah (penduduk) negeri yang kami 
berada di situ, dan katilah yang kami datang 
bersama katilah itu, dan sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang benar". 

83. Ya'qub berkata: "Hanya dirimu sendirilah yang 
memandang baik perbuatan (yang buruk) itu. Maka 
kesabaran yang baik itulah (kesabaranku). Mudah- 
mudahan Alloh mendatangkan mereka semua 
kepadaku; sesungguhnya Dialah Yang Maha 
Mengetahui lagi Maha Bijaksana". 

84. Dan Ya'qub berpaling dari mereka (yakni 
anak-anaknya) seraya berkata: "Aduhai duka citaku 
terhadap Yusuf", dan kedua matanya menjadi 
putih karena kesedihan dan dia adalah orangyang 
menahan amarah (terhadap anak-anaknya). 

85. Mereka berkata: "Demi Alloh, kamu 

senantiasa mengingat Yusuf, sehingga kamu 
mengidap penyakit yang berat atau termasuk 
orang-orang yang binasa". 

86. Ya'qub menjawab: "Sesungguhnya hanyalah 
kepada Alloh aku mengadukan kesusahan dan 
kesedihanku, dan aku mengetahui dari Alloh apa 
yangtidak kamu ketahui". 

87. Hai anak-anakku, pergilah kamu, maka carilah 
berita tentang Yusuf dan saudaranya dan jangan 
kamu berputus asa dari rahmat Alloh. 
Sesungguhnya tiada berputus asa dari rahmat 
Alloh, melainkan kaum yang kafir". 







94. Tatkala kafilah itu telah ke luar (dari negeri 
Mesir), berkata ayah mereka: "Sesungguhnya aku 
mencium bau Yusuf, sekiranya kamu tidak 
menuduhku lemah akal (tentu kamu 
membenarkan aku)". 

95. Keluarganya berkata: "Demi Alloh, 

sesungguhnya kamu masih dalam kekeliruanmu 
yang dahulu". 

96. Tatkala telah tiba pembawa kabargembira itu, 

maka diletakkannya baju kemeja Yusuf itu ke 
wajah Ya'qub, lalu kembalilah dia dapat melihat. 
Berkata Ya'qub: "Tidakkah aku katakan 

kepadamu, bahwa aku mengetahui dari Alloh apa 
yangtidak kamu ketahui". 

97. Mereka berkata: "Wahai ayah kami, 

mohonkanlah ampun bagi kami terhadap dosa- 
dosa kami, sesungguhnya kami adalah orang- 
orang yang bersalah (atau berdosa)". 

98. Ya'qub berkata: " aku akan memohonkan 
ampun bagimu kepada Tuhanku. Sesungguhnya Dia 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang". 

99. Maka tatkala mereka masuk ke (tempat) 
Yusuf: Yusuf merangkul ibu dan ayahnya dan dia 
berkata: "Masuklah kamu ke negeri Mesir, insya- 
allah (artinya jika Alloh menghendaki) dalam 
keadaan aman". 

100. Dan ia menaikkan kedua ibu-bapaknya ke 
atas singgasana. Dan mereka (semua) merebahkan 
diri seraya sujud kepada Yusuf. Dan berkata Yusuf: 
"Wahai ayahku inilah takwil mimpiku yang dahulu 
itu; sesungguhnya Tuhanku telah menjadikan 
mimpiku itu suatu kenyataan. Dan sesungguhnya 
Tuhanku telah berbuat baik kepadaku, ketika Dia 
mengeluarkan aku dari penjara dan ketika 
membawa kamu dari dusun padang pasir, setelah 
syaitan merusakkan (hubungan) antaraku dan 
saudara-saudaraku. Sesungguhnya Tuhanku Maha 
Lembut terhadap apa yang Dia kehendaki. 
Sesungguhnya Dialah Yang Maha Mengetahui lagi 
Maha Bijaksana. 
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(Ya'qub) 


dapat 


lalu dia 


wajahnya 
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ia meletak- 


pembawa ka- 


telah da- 
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wa 


tatkala 
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4 <$> s_ki. gr a q £© 

nanti (Ya'qub) orang-2 yang adalah sungguh dosa-dosa bagi mohonkan- wahai 

berkata 97 bersalah kami kami kami kami lah ampunan Ayah kami 

ya-abanas taghfir lana dzunGbana inna kunna khathi-in (97) Qala saufa 



bJL-a sjjp <Jj 

maka Maha Maha Dia sungguh kepada 

tatkala 98 Penyayang Pengampun Dia Tuhanki 





& i 




> • 

1 


sungguh 


kepada 


bagi 


aku akan mo- 


Dia 


Tuhanku 


kalian 


honkan ampun 


Falamma 








oji 


< >>> 


& 


\%'> 


dia 


Yusuf 


atas 


mereka 


hampiri 






masuk 



dakhalu 'ala yusufa awa ilaihi abawaihi waqalad khulu mishra 



dan mereka singga- di atas kedua ibu dan dia keadaan Alloh menghen- jika 

tersungkur sana bapaknya menaikkan 99 aman daki 

in sya-al lahu aminin (99) Warafa'a abawaihi 'alal 'arsyi wakharru 
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takbir 




ajarkan padaku 






anugerahi aku guh 


qad ataitani minal mulki wa'allamtani min tawilil ahadits fathiras 






















wafatkan- 
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dunia 
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lah aku 


akhirat 






lindungku 




bumi 





samawati wal-ardhi anta waliyyi fid dunya wal-akhirah tawaffani 
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muslimaw wa-alhiqni bish-shalihin (101) Dzalika min amba-il ghaibi 
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mereka meng- 


dan 


perkara 


mereka ketika 


pada sisi 


kamu dan 


kepada 


Kami wah- 


atur tipu daya 


mereka 


mereka 


berkumpul 


mereka 


berada tidak 


kamu 


yukannya 



nuhihi ilaik wama kunta ladaihim idz ajma'u amrahum wahum yamkurun 
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beriman 



kamu sangat walau- manusia 

menginginkan pun 



Wama aktsarun nasi walau harashta bimu k minin (103) 



keba- dan 

nyakan tidaklah 102 
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atas- 


mereka 


dan 


langit 


di 


tanda- 


dari 


dan banyak 


nya 
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bumi 






tanda 




sekali 



Waka-ayyim min ayatin fis samawati wal-ardhi yamurruna 'alaiha 
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kecu- kepada kebanyakan beriman dan 

ali Alloh mereka tidak 105 yang berpaling 

wahum 'anha mu'ridhun (105) Wama yu k minu aktsaruhum billahi illa 



orang-orang darinya dan me- 
reka 






Alloh siksa dari yang datang ke- untuk apakah mereka orang-orang dan/ sedang 

meliputi pada mereka merasa aman 106 musyrik mereka 

wahum musyrikun (106) Afa-aminu an ta k tiyahum ghasyiyatum min 'adzabil lahi 



ini kata- mereka tidak dan/ se- dengan kiamat datang atau 

kanlah 107 menyadari dang mereka tiba-tiba kepada mereka 

au ta k tiyahumus sa'atu baghtataw wahum la yasy'urun (107) Qul hadzihi 



101. 0 Ya Tuhanku, sesungguhnya Engkau telah 
menganugerahkan kepadaku sebagian kerajaan 
dan telah mengajarkan kepadaku sebagian takwil 
mimpi. (Ya Tuhan) Pencipta langit dan bumi. 
Engkaulah Pelindungku di dunia dan di akhirat, 
wafatkanlah aku sebagai orang Islam dan 
gabungkanlah aku dengan orang-orang yang 
saleh. 

102. Demikian itu (adalah) sebagian berita-berita 
yang gaib yang Kami wahyukan kepadamu 
(Muhammad); padahal kamu tidak berada 
disamping mereka, ketika mereka bersepakat 
mengatur tipu muslihat (untuk memasukkan Yusuf 
ke dalam sumur). 

103. Dan sebagian besar manusia tidak akan 
beriman, walaupun kamu sangat menginginkan 
(mereka) beriman. 

104. Dan kamu sekali-kali tidak meminta upah 
kepada mereka (terhadap seruanmu ini), sebab 
(seruan) itu tidak lain hanyalah pengajaran bagi 
semesta alam. 

105. Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan 
Alloh) di langit dan di bumi yang mereka lalui, 
sedang mereka berpaling dari semua tanda-tanda 
(kekuasaan Alloh) itu. 

106. Dan sebagian besar dari mereka tidak 
beriman kepada Alloh, bahkan mereka 
mempersekutukan Alloh. 

107. Apakah mereka merasa aman dari 
kedatangan siksa Alloh yang meliputi mereka, atau 
kedatangan kiamat kepada mereka secara 
mendadak, sedang mereka tidak menyadari? 



108. Katakanlah: "Inilah jalan (agama lslam)ku, 
aku dan orang-orang yang mengikutiku mengajak 
(kamu) kepada Alloh dengan bukti yang nyata, 
Maha Suci Alloh, dan aku tidaklah termasuk 
orang-orang yang musyrik". 

109. Kami tidak mengutus sebelum kamu, 
melainkan orang laki-laki yang Kami berikan wahyu 
kepadanya di antara penduduk negeri. Apakah 
mereka tidak bepergian di muka bumi, lalu mereka 
melihat bagaimana kesudahan orang-orang 
sebelum mereka (yang mendustakan rasul) dan 
sesungguhnya kampung akhirat adalah lebih baik 
bagi orang-orang yang bertakwa. Maka tidakkah 
kamu memikirkan hal itu? 

110. Sehingga apabila para rasul tidak 
mempunyai harapan lagi (tentang keimanan 
mereka) dan telah meyakini bahwa mereka telah 
didustakan, datanglah kepada para rasul itu 
pertolongan Kami, lalu diselamatkan orang-orang 
yang Kami kehendaki. Dan tidak dapat ditolak siksa 
Kami dari orang-orang yang berdosa. 

111. Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu 
terdapat pengajaran bagi orang-orang yang 
mempunyai akal. Al Quran itu bukanlah cerita yang 
dibuat-buat, akan tetapi membenarkan (kitab- 
kitab) yang sebelumnya dan menjelaskan segala 
sesuatu, dan sebagai petunjuk dan rahmat bagi 
kaum yang beriman. 



^ i ^ K - " \' , 'u rj- ' 

Mahasuci mengi- dan orang- aku keyakinan atas Alloh ke- aku jalanku 

kutiku orangyang pada berseru 

sabili ad'u ilal lah 'ala bashiratin ana wamanit taba'ani wasubhanal 






U ® 



sebelum 


dari 


Kami 


dan 




orang-orang 


dari/ aku 


dan 


Alloh 


kamu 




mengutus 


tidak 


108 


yang musyrik 


termasuk 


tidaklah 




lahi wama ana minal musyrikin (108) Wama arsalna min qablika 








O 




/// 

>1 


£ >f 






_ t 
&J> 


^Cj 


< 

VI 


di 


mereka 


apakah 


negeri/ 


pendu- 


dari/di kepada 


Kami beri 


orang 


ke- 




bepergian 


tidak 


kota 


duk 


antara mereka 


wahyu 


laki-laki 


cuali 



illa rijalan nuhi ilaihim min ahlil qura afalam yasiru fil 



5-i' 3$ 



sebelum orang-2 akibat/ke- adalah 

mereka yang sudahan 

ardhi fayanzhuru kaifa kana 'aqibatul ladzina minqablihim 



bagai- maka/lalu 

mana mereka melihat 



cfj* 

bumi 



<>* ® 


6j 


/// 

ys\ 


£ 


\ 


V ✓ ** 






se- 


kalian 


apakah 


(mereka) bagi orang- lebih 


akhirat 


dan sungguh 


hingga 109 


memikirkan 


tidak 


bertakwa orangyang baik 




kampung 


waladarul akhirati khairul lilladzinat taqau afala ta'qilun (109) 


Hatta 








Bki- 


03 




Obs 




/ * , 




datang kepa- 


telah 


sung- 


bahwa 


dan mereka 


para 


putus 


apa- 


da mereka 


didustakan 


guh 


mereka 


meyakini 


rasul 


asa 


bila 



idzas tai-asar rusulu wazhannu annahum qad kudzibu ja-ahum 





/f 

-jj^ 




eS 


** 


% 


£ , s, 


> / 






orang-orang 


kaum 


dari 


siksa 


di- 


dan 


Kami 


orang-2 


maka /lalu 


pertolong- 


yang berdosa 






Kami 


tolak 


tidak 


kehendaki 


yang 


diselamatkan 


an Kami 



nashruna fanujjiya man nasya wala yuraddu ba suna 'anil qaumil mujrimin 

A t -ti 






tidak bagiyang peng- kisah-kisah 

mempunyai akal ajaran mereka 

(110) Laqad kana fi qasha-shihim 'ibratul li-ulil-albab makana 



. </ 

r oi) 



peng- kisah-kisah pada adalah sesung- 



guhnya 110 



9 ^ 9 i a 9 ^ 9 

iSJ Jl J 

sebelumnya (kitab-kitab) membenarkan akan tetapi 

yang 

haditsay yuftara walakin tashdiqal ladzi baina yadaihi 



: * Ju Ltj Jo- 



dibuat-buat cerita- 

cerita 






ojjj> ^SJJ S0J>J ^ S^o^J 



mereka bagi dan dan sesuatu segala dan men- 

111 beriman kaum rahmat petunjuk jelaskan 

watafshila kulli syai-iw wahudaw warahmatal liqaumiy yu k minun (111) 






